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A renvoyer à / To be returned to / Zurückzusenden an: 
Acanthes -3 rue des Couronnes -75020 Paris -France 

 
 

Ateliers de composition / Composition workshops / Kompositionsateliers 
avant le 4 Février / before 4th February / spätestens 4. Februar 

 
 

Autres activités / Other courses / Andere Aktivitäten 
avant le 6 mai / before 6 May / spätestens 6. Mai 

 
 

Aucun dossier incomplet ou non accompagné du règlement des frais d’inscription  
ne sera pris en compte. 

 
Incomplete applications or applications without payment of application fee  

will not be considered. 
 

Einschreibungen mit unvollständigen Unterlagen oder ohne gleichzeitige Zahlung der 
Einschreibgebühren bleiben unberücksichtigt. 

 
 
 

 
Nom / Family name / Name: …………………………………………………………………………………… 
 
Prénom / First name / Vorname: ……………………………………………………………………………… 
 
Date de naissance / Date of birth / Geburtsdatum: …………………………………………………… 
 
Nationalité / Nationality / Staatsangehörigkeit: ……………………………………………………. 
 
 
Adresse / Address / Anschrift: …………………………………………………………………………………… 
 
 
 
 
Tél. / Phone / Tel.-Nr: …………………………………………………………………………………………………… 
 
Fax: ………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
Tél. portable / mobile / Mobiltelefon: …………………………………………………………………………… 
 
 
E-mail: ……………………………………………………………………………………………………………………………… 
 
 
Web: http://www. ………………………………………………………………………………………………………… 
 
 
Profession / Occupation / Beruf: …………………………………………………………………………………… 
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STAGIAIRES ACTIFS / ACTIVE PARTICIPANTS / AKTIVE TEILNEHMER 
 
❏ Je désire m’inscrire comme stagiaire actif / I wish to apply as an active participant  
Ich möchte mich als aktiver Teilnehmer einschreiben:  
 
Ateliers de composition / Composition workshops / Kompositionsateliers  
 
Si vous souhaitez présenter votre candidature à plusieurs de ces ateliers, veuillez indiquer vos 
choix par ordre de préférence (1, 2 ou 3) dans les carrés ci-dessous / If you wish to apply for 
several workshops, please indicate your choice in order of preference (1, 2 or 3) in the boxes 
below / Falls Sie für mehrere Ateliers kandidieren, geben Sie in untenstehenden Kästchen mit 
den Ziffern 1 bis 3 die Reihenfolge der Wichtigkeit für Sie an.  

 
Ateliers orchestre / Orchestral workshops / Orchesterateliers  
 
Effectif instrumental choisis / chosen instruments / Meine Instrumentalbesetzung:  
 
 
❏ Formation A (trente-cinq instrumentistes minimum) / Formation A  
(minimum thirty-five musicians) / Gruppe A (mindestens 35 Instrumentalisten)  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
 
 
❏ Formation B (douze instrumentistes minimum) / Formation B (minimum twelve 
musicians) / Gruppe B (mindestens 12 Instrumentalisten)  
 
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
 
❏ Atelier Georges Aperghis / Georges Aperghis Workshop  
Musiktheater-Atelier : Georges Aperghis  
 
Je joins au présent bulletin une ou deux partitions et un enregistrement / Enclosed please  
find one or two scores and one recording / Beiliegend eine oder mehrere Partituren und eine  
Aufnahme.  
 
Si vous avez choisi en premier, deuxième ou troisième choix l’atelier de composition de Georges Aperghis. 
Nous vous remercions de nous faire parvenir, avant le 15 février et si possible par mail, une note d’intention 
concernant l’œuvre écrite que vous devrez envoyer pour le 9 juin si vous êtes sélectionné. 
Cette note d’intention ne doit pas excéder vingt lignes et donner une idée de l’effectif ainsi que du dispositif scénique. 
Cette note d’intention n’est évidemment pas fixe, votre projet définitif pourra s’en éloigner quelque peu, mais elle 
permettra à Georges Aperghis, lors de la sélection, d’avoir une idée des grandes lignes de votre projet.  
 
If you have chosen the composition workshop of Georges Aperghis in first, second or third choice, please send us, 
before February 15 and if possible by mail, an intention note about  the project you will have to returned before June 
9 if you are selected. 
This intention note must not exceed twenty lines and has to give an idea of instruments as well as stage device. 
This intention note is not definitive. You will have a possibility to change a little your final score but this note will allow 
Georges Aperghis to have an idea of the broad outline of your project.
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Ateliers d’interprétation / Intrerpretation Workshops / Interpretationsateliers 
 

 
❏ Flûte/ Flute / Flöte  
 
❏ Percussions/ Percussion / Schlagzeug  
 
❏ Piano / Piano / Klavier  
 
❏ Voix / Voice / Stimme  
 
❏ Travail sur Commentaires / Work on Commentaires / Interpretation von Commentaires  
 
 
OEuvres choisies / Works chosen / Die von mir gewählten Werke:  
 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STAGIAIRES AUDITEURS / NON-ACTIVE PARTICIPANT / HÖRER 
 
❏  Je désire m’inscrire comme stagiaire auditeur  
I wish to apply as a non-active participant  
Ich möchte mich als Hörer einschreiben.  
 
 
 



ACANTHES 2006 
 

BULLETIN D'INSCRIPTION / APPLICATION FORM / EINSCHREIBFORMULAR 
 

Page 4 sur 4  - Acanthes 2006 

BOURSE / BURSARY / STIPENDIUM 
 
❏ Bourse de scolarité / Course fees bursary / Teilnahmestipendium  
 
❏ Bourse d’hébergement / Accommodation costs bursary / Unterbringungsstipendium  
 
Je joins à ma demande de bourse une lettre de recommandation de / Enclosed please find a 
reference from / Beiliegend ein Empfehlungsbrief von: …………………………………………  
 
 
 

HEBERGEMENT / ACCOMMODATION / UNTERBRINGUNG 
 
❏ Je m'occupe personnellement de mon hébergement / I will organise my own 
accommodation / Ich kümmere mich selbst um meine Unterbringung  
 
❏ Je souhaite profiter des facilités d'hébergement proposées par le Crous / I wish to book  
accommodation through the Crous / Ich möchte von der Vermittlung des Centre Acantes für 
die Unterbringung durch den Crous Gebrauch machen  
 

 
J’accepte de participer aux manifestations publiques, aux retransmissions radiophoniques ou  
télévisées, sans contrepartie financière / I agree to take part in public performances, radio and  
television broadcasts without payment / Ich bin damit einverstanden, an öffentlichen 
Darbietungen, sowie Radio-und Fernsehübertragungen unentgeltlich mitzuwirken.  
 
Date / Datum Signature / Unterschrif  
 
 
 
 

Conditions d’inscription / How to apply / Voraussetzungen für die Einschreibung 
 
Un dossier complet devra  
parvenir à Acanthes  
comprenant :  
-le bulletin d’inscription  
dûment rempli et signé,  
-une photo d’identité  
récente (format passeport),  
-les frais d’inscription,  
-un curriculum vitae  
(études, activités actuelles,  
réalisations dans le  
domaine de la composition,  
etc.) rédigé en français, en  
anglais ou en allemand,  
-des partitions et un  
éventuel enregistrement  
(CD, K7) pour les stagiaires  
qui s’inscrivent aux ateliers  
de composition.  
 
 
 

A full application should be  
sent to Acanthes including:  
-duly completed and  
signed application form,  
-recent passport  
photograph,  
-application fee,  
-CV in English, French or  
German covering studies,  
current activities, list of  
compositions etc.,  
-scores and if possible a  
recording (CD or cassette)  
for applicants for  
composition workshops.  
 
 
 
 
 
 
 

Die dem Centre Acanthes  
einzureichenden Unterlagen  
umfassen:  
-das ausgefüllte und  
unterschriebene  
Einschreibformular,  
-ein Passfoto neueren  
Datums,  
-die Einschreibgebühren,  
-ein Lebenslauf (Studium,  
augenblickliche Tätigkeit,  
kompositorische  
Realisationen usw.) in  
französischer, englischer  
oder deutscher Sprache,  
-Partituren und eine  
eventuelle Aufnahme (CD,  
Audiokassette) für  
diejenigen Teilnehmer, die  
sich für die  
Kompositionsateliers  
einschreibe

 


